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Preface

Studies in Church History 53 takes as its theme “Translating Chris-
tianity’. It represents the product of the Ecclesiastical History So-
ciety’s Summer Conference and Winter Meeting for 2015-16, held
under the presidency of Simon Ditchfield at the University of York
in July 2015 and the Institute for Historical Research, London, in
January 2016.

As is clear from this rich collection of articles, which brings to-
gether the plenaty lectures and a peer-reviewed selection of the com-
munications offered at the Summer Conference and Winter Meeting,
translation is fundamental to Christianity and to the spread of its ideas
and practices. We would like to thank Professor Ditchfield for en-
couraging the Society to engage with this fruitful theme, and also for
his leadership of the Society as President for 2015-16. Our thanks go
too to all who presented papers at these two very stimulating and suc-
cessful conferences; this was the first year that communications were
offered at the Winter Meeting and we are pleased that this proved
such a successful initiative. Those who attended these meetings,
chaired sessions and participated in the discussions all contributed to
the further development of our understanding of the multi-faceted
and multi-layered translations of Christianity. The editors are also
grateful to the peer reviewers for their time and their insights, and to
authors for their willingness to offer their work for publication and
to engage with the editorial process. Dr Tim Grass has once again
provided unstinting help as Assistant Editor; we would like to thank
him for his engagement and the Ecclesiastical History Society for
funding his post.

The Summer Conference and Winter Meeting could not have
taken place without the efforts of the Society’s Conference Secretary,
Professor Michael Walsh, the conference team at the University of
York, the Society’s Secretary, Dr Gareth Atkins, and the staff of the
IHR. To them too thanks are also due.

Last, but by no means least, we would like to congratulate Miriam
Adan Jones, this year’s winner of the Kennedy Prize for the best ar-
ticle by a postgraduate student accepted for publication in Studies in

ix
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Preface

Church History. This was awarded for her article: “The Language of
Baptism in Early Anglo-Saxon England: The Case for Old English’.
We are glad to announce that from 201617 the Ecclesiastical History
Society will also be awarding an annual President’s Prize for the best
article by an early career scholar accepted for publication in Studies

in Church History.
Chatlotte Methuen

University of Glasgow

Andrew Spicer
Oxford Brookes University
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